
 

 تصاویری از مجسمه ها 
 و

 آثار هنری بامیان
 

جنایت کار انفجار آن توسط طالبانبه مناسبت دوازدهمین سال   

 
بنیاد فرهنگی کهزاد                                     داکتر فریار کهزاد           

 
دوازده سال قبل طالبان جنایتکار نوکر پاکستانی  به امر باداران آی اس آی شان 

مجسمه های بزرگ تاریخی بامیان را که از آثار میراث بزرگ جهانی به شمار 

میرفت با انفجار بزرگی نابود کردند. این جنایت به حدی بزرگ بود که نه تنها تاریخ 

که یک اثر مهم باستانی بشر از صحنه هستی لکه دار ساخت بلپر افتخار میهن ما را 

محو شد. به ویژه انکه این آثار کوچکترین ضرری به آنها نرسانده بود و حتی یک نفر 

هم چه از داخل کشور و چه از بیرون در آنجا این مجسمه ها را از نقطه نظر دینی و 

جام داده شده  و مذهبی پرستش و نیایش نمیکردند. تمام مطالعاتی که بالای این آثار ان

تا حال وجود دارد در مورد تاریخ، فرهنگ و هنر بوده و حتی مطالعه جنبه های دینی 

آن صرف برای مطالعات تاریخی بوده و بس. آنچه در گذشته در این موضع و اطراف 

و اکناف آن صورت گرفته، کاوش های باستان شناسی، مطالعات هنری، تفکرات 

د بدست آمده  و مرور آثار تاریخی بوده که در این مورد مهندسی، بررسی آثار و اسنا

 سراغی از انها  در جهان وجود داشته.

کتاب  ،در این مورد وجود دارد بر اساس این نوع مطالعات یکی از آثار ارزشمندی که

 مدام و و موسی  جوزف هاکنموسیو  که توسط " استآثار عتیقه بودائی بامیان"

ترجمه شده و در  احمد علی کهزاد بزبان فارسینوشته شده و توسط  فرانسوی گودار

، در شهر کابل به نشر رسیده است.  در «انجمن ادبی کابل»از طرف  3131سال 

اینجا چند قطعه عکس از آن کتاب کاپی و اینک جهت تماشای خوانندگان و یا بینندگان 

 ارجمند تقدیم میگردد.

مل زشت طالبان یکبار دیگر شدیداً تقبیح میگردد بلکه با تقدیم این عکس ها نه تنها ع

چنانکه در عکس آخر یکی از جنایتکاران نشان داده شده است باید هرچه زودتر با 

دیگر یارانش گرفتار و در مقابل همین مجسمه های مخروبه محکمه و بدار آویزان 

 گردند.



 

 

 

 آثار عتیقه بودائی بامیان
 بل، کا۳۱۳۱انجمن ادبی کابل،  

 
 

کهزاد این کتاب را از زبان فرانسوی ترجمه نموده و جهت سهل ساختن آن برای 
صفحه بر آن نگاشته  ۶۱خوانندگان مقدمه مبسوطی بنام "اجمال تاریخی" در طی 

است. متن فرانسوی این کتاب توسط موسیو و مادام گودار و پروفیسور جوزف هاکن 
 تحریر شده است.

 
 انجمن ادبی کابل نگاشته شده چنین آمده است:در پیشگفتاری که از طرف 

 
" جناب احمد علی خان )کهزاد( مترجم که یکی از جوانان لایق و حساس وطن بوده  

و همواره بمقصد ابراز عواطف ملی در میدان خدمات قلمی و افاده با اهل وطن 
ه حاضر شده اند، مخصوصاً بقدریکه این جوان حساس از زبان فرانسه استفاده کرد

همیشه آنرا با ذوق و جدیت تمام کوشیده است تا بزبان فارسی اهل وطن افاده نماید. 
انجمن ادبی زحمات معزی الیه را مخصوصاً در ترجمه این اثر که یکی از بهترین 
شواهد افتخارات یک ولایت تاریخی وطن است و رجال فاضل و علمای حق بین 

ریخ این نقطه صرف مساعی و زحمات فرانسه در احیای اسامی و آثار و روشنی تا
 "فرموده اند تقدیر و تمجید مینماید. ...

 
این کتاب مخصوصاً دوره بودائی را مورد مطالعه قرار داده و مطالب بسیار 

ارزشمندی در آن درج میباشد که روشنائی کامل در مورد دین بودا و آثار بودائی 
زیبای مجسمه ها و دیگر آثار تاریخی بامیان در آن یافت میشود. عکسها و تصاویر 

بامیان ارزش این اثر را بیشترتر میسازد. صفحه اخیر کتاب با تصویری از کهزاد و 
 ۶۱موسیو کرل عضو هیئت باستان شناسی فرانسه مزین میباشد که در سموچ نمبر 

 بامیان گرفته شده است.
 

 

 



 
 



 
 



 

 
 

 

 

 



 

 

 

 

 
 

 

 

 



 

 
 

 

 



 

 
 

 

 



 

 

 
 

 

 

 



 

 

 
 

 



 

 

 
 



 

 
 

 



 

 
 

 

 



 

 
 

 



 

 

 
 

 

 



 

 
 

 

 

 

 



 

 
 

 

 



 

 
 

 



 

 
 

 

 



 

 

 
 

 

 



 

 

 
 

 

 

 



 

 

 
 

 

 



 

 

 
 

 

 

 



 

 
 

شخص نشسته در این عکس شادروان علامه احمد علی کهزاد در دوران جوانی اش میباشد که با تحمل 

و دیگر امور کشور ما از هیچ نوع سعی و  رنجهای بیشمار در مورد تاریخ، باستانشناسی، ادب، فرهنگ

دریغ نکرده است.علمی و ادبی تلاش   



 

 

 



 

 

 

 



 

 

 
 

 

این شخص یکی از جانیان طالب است که بعد از ویرانی مجسمه ها و 

دیگر آثار هنری در کنار آثار بزرگ ویران شده ایستاده و ممکن به نظر 

خودش عکس یادگاری گرفته باشد. جالب است که این جانوران حتی 

عکس و کمره و تلویزیون را ممنوع قرار داده بودند و معلوم میگردد 

ید توسط بادران پاکستانی اش گرفته شده باشد. این که این عکس با

عکس و شاید عکسهای دیگری وجود داشته باشد که میتواند برای پیدا 

نمودن جنایتکاران و خاینین به تاریخ و فرهنگ کشور کمک نموده و 

 آنها را هر چه زود به سزای اعمال ناشایست شان برساند. 

 )عکس از انترنت(


